
 

PLNÁ MOC / PEŁNOMOCNICTWO 
 
 
 
Zmocnitel: Mocodawca: 

 
 
 

_______________________________________________________________ 
jméno (název / obchodní firma) imię (nazwa / firma handlowa) 

 
 
 

_______________________________________________________________ 
adresa bydliště (sídlo) miejsce zamieszkania (siedziba) 

 
 
 

_______________________________________________________________ 
r.č. (IČ) PESEL (numer identyfikacyjny, REGON) 

 
(dále jen „Zmocnitel“) (dalej tylko “Mocodawca”) 

jakožto akcionář společnosti ČEZ, a. s., 
IČ: 45274649, se sídlem Praha 4, Duhová 
2/1444, PSČ 14053, zapsané v obchodním 
rejstříku vedeném Městským soudem 
v Praze, oddíl B, vložka 1581 (dále jen 
„Společnost“), tímto 

jako akcjonariusz spółki ČEZ, a. s., nr 
identyfikacyjny: 45274649, z siedzibą pod 
adresem: Praga 4, Duhová 2/1444, kod 
pocztowy 14053, zarejestrowanej w rejestrze 
podmiotów gospodarczych prowadzonym 
przez Sąd Miejski w Pradze, dział B, nr akt 
1581 (dalej tylko “Spółka”), niniejszym 

zmocňuje udziela pełnomocnictwa 
 
 
 

_______________________________________________________________ 
jméno (název / obchodní firma) imię (nazwa / firma handlowa) 

 
 
 

_______________________________________________________________ 
adresa bydliště (sídlo) miejsce zamieszkania (siedziba) 

 
 
 

_______________________________________________________________ 
r.č. (IČ) PESEL (numer identyfikacyjny, REGON) 

 
(dále jen „Zmocněnec“) (dalej tylko “Pełnomocnik”) 

k zastupování Zmocnitele na řádné valné 
hromadě Společnosti konané dne 29. 6. 
2010. 

Zmocněnec je oprávněn zastupovat 
Zmocnitele při účasti na valné hromadě a při 
výkonu veškerých práv akcionáře 

do reprezentowania Mocodawcy na 
zwyczajnym walnym zgromadzeniu Spółki 
odbywającym się dnia 29.6.2010 r. 

Pełnomocnik jest uprawniony do 
reprezentowania Mocodawcy na walnym 
zgromadzeniu oraz przy realizowaniu 



 

souvisejících s touto valnou hromadou, před, 
v průběhu i po konání valné hromady, a to 
v rozsahu práv spojených se všemi akciemi 
Společnosti vlastněnými Zmocnitelem. 

wszystkich praw akcjonariusza związanych z 
tym walnym zgromadzeniem, przed, w 
trakcie i po zakończeniu walnego 
zgromadzenia, w zakresie praw związanych 
z wszystkimi akcjami Spółki posiadanymi 
przez Mocodawcę. 

Zmocněnec Pełnomocnik 

je* 

není* 

jest* 

nie jest* 

oprávněn udělit plnou moc jiné osobě, aby 
místo něho jednala za Zmocnitele v rozsahu 
této plné moci. 

uprawniony do udzielenia pełnomocnictwa 
innej osobie, aby zamiast niego 
reprezentowała Mocodawcę w zakresie 
niniejszego pełnomocnictwa. 

Tato plná moc je vyhotovena v české a 
polské jazykové verzi. V případě rozporů 
mezi oběma jazykovými verzemi je 
rozhodující česká jazyková verze. 

Niniejsze pełnomocnictwo sporządzono w 
czeskiej i polskiej wersji językowej. W 
przypadku niezgodności wersji językowych 
decydująca jest czeska wersja językowa. 

Tato plná moc se řídí právem České 
republiky. 

Niniejsze pełnomocnictwo podlega 
porządkowi prawnemu Republiki Czeskiej. 

 
 

V / W ____________________ dne / dnia ____________ 
 
 
 
 

_______________________________________________________________ 
úředně ověřený podpis Zmocnitele / osob 
oprávněných jednat jménem Zmocnitele, 

včetně uvedení jména a funkce 

urzędowo poświadczony podpis Mocodawcy 
/ osób uprawnionych do reprezentowania 
Mocodawcy, z podaniem imienia oraz funkcji 

 
 
 
* Prosíme, vyberte (zakroužkujte) Vámi vybranou variantu. Není-li vybrána (zakroužkována) žádná varianta, platí, 
že Zmocněnec není oprávněn udělit substituční plnou moc. / Prosimy wybrać (zaznaczyć kółkiem) wybrany 
wariant. Jeżeli żaden z wariantów nie został wybrany (zaznaczony), oznacza to, iż Pełnomocnik nie jest 
uprawniony do cedowania pełnomocnictwa.  


